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Towards an Integration of Language Documentation
and Language Revitalization
Yuko SuciTa (University of Duisburg-Essen)

This paper introduces language documentation supportive of language revitalization as a new

- paradigm for the study of endangered languages. It is necessitated by the unprecedented endangerment

of linguistic plurality and is facilitated by new technical developments. The research of endangered
languages as proposed in our paper requires a shift from a ‘language-as—a-s'ystem' to a ‘language-as-
practice’ perspective, a shift from descriptive linguistics to interactional linguistics and a shift of focus
from monolingualism to multilingualism. The present paper delineates these shifts and is thus theoretical
in nature. It is.important to note, however, that the integrated approach of language documentation
which is supportive of language revitalization is all about application. It is interdisciplinary and involves
members of the speech community. In view of current language endangerment, there are no alternatives
if we are to document the linguistic ecology, i.e. more than just linguistic structures. We argue for an
approach which connects two fields of study which have remained largely isolated until present, language
documentation and studies in language revitalization. Connecting these two fields is beneficial for the
discipline of linguistics as well as for the respective speech communities. Such an integrated approach
can thus be regarded as a branch of welfare linguistics.

Key words: endangered languages, language documentation, language revitalization, interactional
linguistics, multilingual speech communities
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Ths D%y, SHEROSY—VICET BHER
MEEBEBICHEETA I LICRDLEIONS. £
#- Fishman (1991, 2001) @ A RIREA D € F LT,
falehnmhit, —EEHRAICHT ZHE EOY K-
b EREERY) ORI TN Y, &
CEENE-SEOBBICEFEL VI L,
DZEDLLHALMICEBESS . BEPBRILT
L, BEEESEEDAVTVANIDE EVR
3. BmY3ic, SEEELE, KbhiZSEA
%%«®@ﬁ¢¥fh6.§%ﬁﬁmu,§%@ﬁ
BENDRENTOIMHS F AL Y EASHIT
ZEREFAE L L TCOSELESAARLDTH 5,
5.2 BEMELETOEREEEFEERD-HDILE
EYed _
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L LCsmistss ok, B, 1 - SO
B v )ERILOREICE > Tl EFRI N (N
4V vk, 2005:97). FHERMMESREDRAML
i1, BAZECEINNHORET, FWROBHA
KIERARICIIIRDOTERANEEL L I LR EIRS
. X5, MERAEEERL LTI, FIZE
(B L3 EhhRUsRE) D) BRHAE,
D—A LI UAERD THE=2—A), EBRM
FO THERETH D, DI blr— CHERRED
BFo N5, INSLOEEN, )bk bOFE
PELSITLLDTH DI LIFHE»PTHS. Ll
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